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西雪梨大學翻譯碩士學程（Master of Interpreting and Translation）與 

東吳大學英文學系翻譯碩士班課程對應表（112學年度第二學期起適用） 

西雪梨大學口筆譯碩士學程 

（Master of Interpreting and Translation） 

東吳大學英文學系翻譯碩士班 

課程代碼 課程名稱 學分 課程名稱 必選別 學分 

LANG 

7017 

口筆譯專業實務 

Interpreting & Translation 

Professional Practicum 

10 筆譯專業實務 必 3 

口譯專業實務 選 3 

LANG 

7004  

影視翻譯：字幕與圖說 

Audiovisual Translation: 

Subtitling and Captioning 

10 影視翻譯專題 選 3 

LANG 

7006 

商業口譯 

Business Interpreting  

 財經翻譯專題 選 3 

LANG 

7008 

會議口譯 

Conference Interpreting  

10 中英同步口譯 必 3 

LANG 

7028 

文學翻譯 

Literary Translation  

10 文學翻譯專題 選 3 

文學作品翻譯 選 3 

LANG 

7007 

社區與社會服務翻譯 

Community and Social Services 

Translation 

10 翻譯實務與資源 選 3 

LANG 

7026 

法律口譯 

Legal Interpreting 

10 法律翻譯專題 選 3 

LANG 

7036  

翻譯科技 

Translation Technologies  

10 電腦輔助翻譯 選 3 

科技翻譯專題 選 3 

附註： 

1. LANG 7017「口筆譯專業實務」於本系「筆譯專業實務」或「口譯專業實務」擇一抵

免。 

2. LANG 7028「文學翻譯」於本系「文學翻譯專題」或「文學作品翻譯」擇一抵免。 

3. LANG 7036「翻譯科技」於本系「電腦輔助翻譯」或「科技翻譯專題」擇一抵免。 

4. 西雪梨大學部分課程若有新增或異動時，於學生修讀後提報學院系審酌後，陳送教務

處。 

5. 於西雪梨大學所修得之學分，於本系翻譯碩士班至多抵免 24學分。 

 


